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Council of Europe
Conseil de l� Europe

Additional Protocol to the Convention
on the Transfer of Sentenced Persons

Preamble
The member States of the Council of Europe, and the oth-

er States signatory to this Protocol,
Desirous of facilitating the application of the Convention

on the Transfer of Sentenced Persons opened for sig-
nature at Strasbourg on 21 March 1983 (hereinafter re-
ferred to as «the Convention») and, in particular, pursuing
its acknowledged aims of furthering the ends of justice and
the social rehabilitation of sentenced persons;

Aware that many States cannot extradite their own
nationals;

Considering it desirable to supplement the Convention in
certain respects,

Have agreed as follows:

Article 1 - General provisions

1. The words and expressions used in this Protocol shall
be interpreted within the meaning of the Convention.

2. The provisions of the Convention shall apply to the
extent that they are compatible with the provisions of this
Protocol.

Article 2 - Persons having fled from the sentencing State

1. Where a national of a Party who is the subject of a sen-
tence imposed in the territory of another Party as a part of
a final judgment, seeks to avoid the execution or further
execution of the sentence in the sentencing State by flee-
ing to the territory of the former Party before having served
the sentence, the sentencing State may request the other
Party to take over the execution of the sentence.

2. At the request of the sentencing State, the administering
State may, prior to the arrival of the documents supporting
the request, or prior to the decision on that request, arrest the
sentenced person, or take any other measure to ensure that
the sentenced person remains in its territory, pending a de-
cision on the request. Requests for provisional measures
shall include the information mentioned in paragraph 3 of Ar-
ticle 4 of the Convention. The penal position of the sen-
tenced person shall not be aggravated as a result of any pe-
riod spent in custody by reason of this paragraph.

3. The consent of the sentenced person shall not be re-
quired to the transfer of the execution of the sentence.

Article 3 - Sentenced persons subject to an expulsion or
deportation order

1. Upon being requested by the sentencing State, the ad-
ministering State may, subject to the provisions of this arti-
cle, agree to the transfer of a sentenced person without the
consent of that person, where the sentence passed on the
latter, or an administrative decision consequential to that
sentence, includes an expulsion or deportation order or
any other measure as the result of which that person will no
longer be allowed ta remain in the territory of the sentenc-
ing State once he or she is released from prison.

2. The administering State shall not give its agreement for
the purposes of paragraph 1 before having taken into con-
sideration the opinion of the sentenced person.

3. For the purposes of the application of this article, the
sentencing State shall furnish the administering State with:

a. a declaration containing the opinion of the sentenced
person as to his or her proposed transfer, and

b. a copy of the expulsion or deportation order or any oth-
er order having the effect that the sentenced person will no
longer be allowed to remain in the territory of the sentenc-
ing State once he or she is released from prison.
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4. Any person transferred under the provisions of this ar-
ticle shall not be proceeded against, sentenced or de-
tained with a view to the carrying out of a sentence or de-
tention order, for any offence committed prior to his or her
transfer other than that for which the sentence to be en-
forced was imposed, nor shall he or she for any other
reason be restricted in his or her personal freedom, except
in the following cases:

a. when the sentencing State so authorises: a request for
authorisation shall be submitted, accompanied by all rel-
evant documents and a legal record of any statement
made by the convicted person; authorisation shall be giv-
en when the offence for which it is requested would itself be
subject to extradition under the law of the sentencing State
or when extradition would be excluded only by reason of
the amount of punishment;

b. when the sentenced person, having had an op-
portunity to leave the territory of the administering State,
has not done so within forty-five days of his or her final dis-
charge, or if he or she has returned to that territory after
leaving it.

5. Notwithstanding the provisions of paragraph 4, the ad-
ministering State may take any measures necessary under
its law, including proceedings in absentia, to prevent any
legal effects of lapse of time.

6. Any contracting State may, by way of a declaration ad-
dressed to the Secretary General of the Council of Europe,
indicate that it will not take over the execution of sentences
under the circumstances described in this article.

Article 4 - Signature and entry into force

1. This Protocol shall be open for signature by the mem-
ber States of the Council of Europe and the other States
signatory to the Convention, it shaill be subject to ratifi-
cation, acceptance or approval. A signatory may not ratify,
accept or approve this Protocol unless it has previously or
simultaneously ratified, accepted or approved the Con-
vention. Instruments of ratification, acceptance or ap-
proval shall be deposited with the Secretary General of the
Council of Europe.

2. This Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months
after the deposit of the third instrument of ratification, ac-
ceptance or approval.

3. In respect of any signatory State which subsequently
deposits its instrument of ratification, acceptance or ap-
proval, the Protocol shall enter into force on the first day of
the month following the expiration of a period of three mon-
ths after the date of deposit.

Article 5 - Accession

1. Any non-member State which has acceded to the Con-
vention may accede to this Protocol after it has entered in-
to force.

2. In respect of any acceding State, the Protocol shall en-
ter into force on the first day of the month following the expi-
ration of a period of three months after the date of the de-
posit of the instrument of accession.

Article 6 - Territorial application

1. Any State may at the time of signature or when de-
positing its instrument of ratification, acceptance, approval

or accession, specify the territory or territories to which this
Protocol shall apply.

2. Any Contracting State may, at any later date, by dec-
laration addressed to the Secretary General of the Council
of Europe, extend the application of this Protocol to any
other territory specified in the declaration, in respect of
such territory the Protocol shall enter into force on the first
day of the month following the expiration of a period of
three months after the date of receipt of such declaration
by the Secretary General.

3. Any declaration made under the two preceding para-
graphs may, in respect of any territory specified in such
declaration, be withdrawn by a notification addressed to
the Secretary General. The withdrawal shall become effec-
tive on the first day of the month following the expiration of
a period of three months after the date of receipt of such no-
tification by the Secretary General.

Article 7 - Temporal application

This Protocol shall be applicable to the enforcement of
sentences imposed either before or after its entry into
force.

Article 8 - Denunciation

1. Any Contracting State may at any time denounce this
Protocol by means of a notification addressed to the Sec-
retary General of the Council of Europe.

2. Such denunciation shall become effective on the first
day of the month following the expiration of a period of
three months after the date of receipt of the notification by
the Secretary General.

3. This Protocol shall, however, continue to apply to the
enforcement of sentences of persons who have been
transferred in conformity with the provisions of both the
Convention and this Protocol before the date on which
such denunciation takes effect.

4. Denunciation of the Convention automatically entails
denunciation of this Protocol.

Article 9 - Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall no-
tify the member States of the Council of Europe, any Sig-
natory, any Party and any other State which has been in-
vited to accede to the Convention of:

a. any signature;
b. the deposit of any instrument of ratification, accep-

tance, approval or accession;
c. any date of entry into force of this Protocol in accor-

dance with Articles 4 and 5;
d. any other act, declaration, notification or communi-

cation relating to this Protocol.
In witness whereof the undersigned, being duly autho-

rised thereto, have signed this Protocol.
Done at Strasbourg, this 18 December 1997, in English

and French, both texts being equally authentic, in a single
copy which shall be deposited in the archives of the Coun-
cil of Europe.

The Secretary General of the Council of Europe shall
transmit certified copies to each member State of the
Council of Europe, to the other States signatory to the Con-
vention and to any State invited to accede to the Conven-
tion.
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Óõìâïýëéï ôçò Åõñþðçò

ÐÑÏÓÈÅÔÏ ÐÑÙÔÏÊÏËËÏ ÓÔÇ
ÓÕÌÂÁÓÇ ÃÉÁ ÔÇ ÌÅÔÁÖÏÑÁ ÊÁÔÁÄÉÊÙÍ

ÐÑÏËÏÃÏÓ

Ôá ÊñÜôç ìÝëç ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþðçò, êáèþò
êáé ôá Üëëá ÊñÜôç ðïõ óõíõðïãñÜöïõí ôï ðáñüí Ðñù-
ôüêïëëï,

Åðéèõìþíôáò íá äéåõêïëýíïõí ôçí åöáñìïãÞ ôçò Óýì-
âáóçò ãéá ôç ÌåôáöïñÜ Êáôáäßêùí, ç ïðïßá áíïß÷èçêå
ðñïò õðïãñáöÞ óôï Óôñáóâïýñãï óôéò 21 Ìáñôßïõ 1983
(åöåîÞò áðïêáëïýìåíç «ç Óýìâáóç») êáé, óõãêåêñéìÝíá,
óõíå÷ßæïíôáò ôïõò áíáãíùñéóìÝíïõò óôü÷ïõò ôçò ãéá
ôçí ðñïáãùãÞ ôùí óêïðþí ôçò äéêáéïóýíçò êáé ôçò êïé-
íùíéêÞò áðïêáôÜóôáóçò ôùí êáôáäßêùí,

Ãíùñßæïíôáò üôé ðïëëÜ ÊñÜôç äåí ìðïñïýí íá åêäü-
óïõí ôïõò õðçêüïõò ôïõò,

Åðéèõìþíôáò ôç óõìðëÞñùóç ôçò Óýìâáóçò áðü ïñé-
óìÝíåò áðüøåéò,

Óõìöþíçóáí ùò åîÞò:

ÁÑÈÑÏ 1
ÃÅÍÉÊÅÓ ÄÉÁÔÁÎÅÉÓ

1. Ïé ëÝîåéò êáé åêöñÜóåéò ðïõ ÷ñçóéìïðïéïýíôáé óôï
ðáñüí Ðñùôüêïëëï åñìçíåýïíôáé óýìöùíá ìå ôçí Ýí-
íïéá ôçò Óýìâáóçò.

2. Ïé äéáôÜîåéò ôçò Óýìâáóçò éó÷ýïõí óôï âáèìü ðïõ åß-
íáé óõìâáôÝò ìå ôéò äéáôÜîåéò ôïõ ðáñüíôïò Ðñùôïêüë-
ëïõ.

ÁÑÈÑÏ 2
ÐÑÏÓÙÐÁ ÐÏÕ ÄÉÅÖÕÃÁÍ ÁÐÏ ÔÏ ÊÑÁÔÏÓ

ÊÁÔÁÄÉÊÇÓ

1. ¼ôáí õðÞêïïò åíüò ÌÝñïõò óôïí ïðïßï åðåâëÞèç
ðïéíÞ ìå ïñéóôéêÞ áðüöáóç óôçí åðéêñÜôåéá åíüò Üëëïõ
ÌÝñïõò åðéäéþêåé íá áðïöýãåé ôçí åêôÝëåóç Þ ôçí ðåñáé-
ôÝñù åêôÝëåóç ôçò ðïéíÞò óôï ÊñÜôïò êáôáäßêçò äéáöåý-
ãïíôáò ðñïò ôçí åðéêñÜôåéá ôïõ ðñïçãïýìåíïõ ÌÝñïõò
ðñéí åêôßóåé ôçí ðïéíÞ, ôï ÊñÜôïò êáôáäßêçò ìðïñåß íá æç-
ôÞóåé áðü ôï Üëëï ÌÝñïò íá áíáëÜâåé ôçí åêôÝëåóç ôçò
ðïéíÞò.

2. Ìå áßôçìá ôïõ ÊñÜôïõò êáôáäßêçò, ôï ÊñÜôïò åêôÝ-
ëåóçò ìðïñåß, ðñéí ôçí Üöéîç ôùí åããñÜöùí ðïõ õðïóôç-
ñßæïõí ôï áßôçìá, Þ ðñéí ôç ëÞøç áðüöáóçò åðß ôïõ áéôÞ-
ìáôïò áõôïý, íá óõëëÜâåé ôïí êáôÜäéêï, Þ íá ëÜâåé ïðïé-
ïäÞðïôå Üëëï ìÝôñï ãéá íá äéáóöáëßóåé üôé ï êáôÜäéêïò
ðáñáìÝíåé óôçí åðéêñÜôåéá ôïõ, üóï åêêñåìåß ç áðüöáóç
åðß ôïõ áéôÞìáôïò. Ôá áéôÞìáôá ãéá ðñïóùñéíÜ ìÝôñá ðå-
ñéëáìâÜíïõí ôéò ðëçñïöïñßåò ðïõ áíáöÝñïíôáé óôçí ðá-
ñÜãñáöï 3 ôïõ ¢ñèñïõ 4 ôçò Óýìâáóçò. Ç ðïéíéêÞ êáôÜ-
óôáóç ôïõ êáôáäßêïõ äåí åðéâáñýíåôáé ùò áðïôÝëåóìá
ïðïéáóäÞðïôå ÷ñïíéêÞò ðåñéüäïõ êñÜôçóçò äõíÜìåé ôçò
ðáñïýóáò ðáñáãñÜöïõ.

3. Äåí áðáéôåßôáé ç óõãêáôÜèåóç ôïõ êáôáäßêïõ ãéá ôç
ìåôáâßâáóç ôçò åêôÝëåóçò ôçò ðïéíÞò.

ÁÑÈÑÏ 3
ÊÁÔÁÄÉÊÏÉ ÐÏÕ ÕÐÏÊÅÉÍÔÁÉ ÓÅ ÄÉÏÉÊÇÔÉÊÇ ¹

ÄÉÊÁÓÔÉÊÇ ÁÐÅËÁÓÇ

1. ¼ôáí ôïõ æçôçèåß áðü ôï ÊñÜôïò êáôáäßêçò, ôï ÊñÜ-
ôïò åêôÝëåóçò ìðïñåß, óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôïõ ðá-

ñüíôïò ¢ñèñïõ, íá óõìöùíÞóåé ãéá ôç ìåôáöïñÜ ôïõ êá-
ôáäßêïõ ÷ùñßò ôç óõãêáôÜèåóç áõôïý, üôáí ç ðïéíÞ ðïõ
ôïõ åðåâëÞèç, Þ ìéá äéïéêçôéêÞ áðüöáóç ðïõ åîåäüèç ùò
óõíÝðåéá ôçò ðïéíÞò áõôÞò, ðåñéëáìâÜíåé äéïéêçôéêÞ Þ äé-
êáóôéêÞ áðÝëáóç Þ ïðïéïäÞðïôå Üëëï ìÝôñï ùò áðïôÝ-
ëåóìá ôùí ïðïßùí ôï ðñüóùðï áõôü äåí åðéôñÝðåôáé ðëÝ-
ïí íá ðáñáìÝíåé óôçí åðéêñÜôåéá ôïõ ÊñÜôïõò êáôáäßêçò
áðü ôç óôéãìÞ ðïõ èá áðïöõëáêéóôåß.

2. Ôï ÊñÜôïò åêôÝëåóçò äåí äßäåé ôç óõãêáôÜèåóç ôïõ
ãéá ôïõò óêïðïýò ôçò ðáñáãñÜöïõ 1 ðñéí ëÜâåé õð� üøéí
ôç ãíþìç ôïõ êáôáäßêïõ.

3. Ãéá ôïõò óêïðïýò ôçò åöáñìïãÞò ôïõ ðáñüíôïò ¢ñ-
èñïõ, ôï ÊñÜôïò êáôáäßêçò ðáñÝ÷åé óôï ÊñÜôïò åêôÝëåóçò:

á. äÞëùóç ðïõ ðåñéëáìâÜíåé ôç ãíþìç ôïõ êáôáäéêá-
óèÝíôïò áôüìïõ ó÷åôéêÜ ìå ôçí ðñïôåéíüìåíç ìåôáöïñÜ
ôïõ, êáé

â. áíôßãñáöï ôçò áðüöáóçò äéïéêçôéêÞò Þ äéêáóôéêÞò
áðÝëáóçò Þ Üëëçò åíôïëÞò ðïõ Ý÷åé ùò áðïôÝëåóìá íá
ìçí åðéôñÝðåôáé ðëÝïí óôïí êáôÜäéêï íá ðáñáìÝíåé óôçí
åðéêñÜôåéá ôïõ ÊñÜôïõò êáôáäßêçò áðü ôç óôéãìÞ ðïõ èá
áðïöõëáêéóôåß.

4. ÊÜèå ðñüóùðï ðïõ ìåôáöÝñåôáé óýìöùíá ìå ôéò äéá-
ôÜîåéò ôïõ ðáñüíôïò ¢ñèñïõ äåí äéþêåôáé, êáôáäéêÜæåôáé
Þ êñáôåßôáé ìå óêïðü ôçí åêôÝëåóç ðïéíÞò Þ åíôïëÞò êñÜ-
ôçóçò, ãéá ïðïéïäÞðïôå áäßêçìá ôï ïðïßï ôåëÝóèçêå ðñéí
ôç ìåôáöïñÜ ôïõ åêôüò áðü åêåßíï ãéá ôï ïðïßï åðåâëÞèç
ç ðïéíÞ ðïõ ðñüêåéôáé íá åêôåëåóôåß, ïýôå ðåñéïñßæåôáé ç
ðñïóùðéêÞ åëåõèåñßá ôïõ ãéá ïðïéïíäÞðïôå Üëëï ëüãï,
ðáñÜ ìüíï óôéò áêüëïõèåò ðåñéðôþóåéò:

á. üôáí ôï åðéôñÝðåé ôï ÊñÜôïò êáôáäßêçò. ÕðïâÜëëåôáé
áßôçìá, óõíïäåõüìåíï áðü üëá ôá ó÷åôéêÜ Ýããñáöá êáé
äéêáóôéêü ðñáêôéêü ïéáóäÞðïôå äÞëùóçò ôïõ êáôáäßêïõ.
Ç åîïõóéïäüôçóç äßäåôáé, üôáí ôï áäßêçìá ãéá ôï ïðïßï
æçôåßôáé, õðüêåéôáé ôï ßäéï óå Ýêäïóç óýìöùíá ìå ôç íï-
ìïèåóßá ôïõ ÊñÜôïõò êáôáäßêçò, Þ üôáí ç Ýêäïóç åîáé-
ñåßôáé ìüíï ëüãù ôïõ ýøïõò ôçò ðïéíÞò

â. üôáí ï êáôÜäéêïò, åíþ åß÷å ôçí åõêáéñßá íá öýãåé áðü
ôçí åðéêñÜôåéá ôïõ ÊñÜôïõò åêôÝëåóçò, äåí Ýöõãå åíôüò
45 çìåñþí áðü ôçí ïñéóôéêÞ ôïõ áðüëõóç, Þ áí åðÝóôñå-
øå óôçí åðéêñÜôåéá áõôÞ, áöïý ôçí åß÷å åãêáôáëåßøåé.

5. ÐáñÜ ôéò äéáôÜîåéò ôçò ðáñáãñÜöïõ 4, ôï ÊñÜôïò
åêôÝëåóçò ìðïñåß íá ëÜâåé ïðïéáäÞðïôå ìÝôñá åßíáé áðá-
ñáßôçôá óýìöùíá ìå ôç íïìïèåóßá ôïõ, óõìðåñéëáìâá-
íïìÝíçò ôçò åñÞìçí äéáäéêáóßáò, ãéá íá åìðïäßóåé ôéò
üðïéåò íïìéêÝò åðéðôþóåéò ôçò ðáñáãñáöÞò.

6. ÏðïéïäÞðïôå óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò ìðïñåß, ìå äÞ-
ëùóç ðïõ áðåõèýíåôáé óôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá ôïõ Óõì-
âïõëßïõ ôçò Åõñþðçò, íá õðïäåßîåé üôé äåí èá áíáëÜâåé
ôçí åêôÝëåóç ðïéíþí õðü ôéò ðåñéóôÜóåéò ðïõ ðåñéãñÜ-
öïíôáé óôï ðáñüí ¢ñèñï.

ÁÑÈÑÏ 4
ÕÐÏÃÑÁÖÇ ÊÁÉ ÈÅÓÇ ÓÅ ÉÓ×Õ

1. Ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï åßíáé áíïéêôü ðñïò õðïãñáöÞ
áðü ôá ÊñÜôç ìÝëç ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþðçò êáé ôá
Üëëá ÊñÜôç ðïõ óõíõðïãñÜöïõí ôç Óýìâáóç. Õðüêåéôáé
óå åðéêýñùóç, áðïäï÷Þ Þ Ýãêñéóç. ¸êáóôïò ôùí óõíõ-
ðïãñáöüíôùí äåí äýíáôáé íá åðéêõñþóåé, áðïäå÷èåß Þ
åãêñßíåé ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï åÜí äåí Ý÷åé ðñïçãïõìÝ-
íùò Þ ôáõôï÷ñüíùò åðéêõñþóåé, áðïäå÷èåß Þ åãêñßíåé ôç
Óýìâáóç. Ôá Ýããñáöá åðéêýñùóçò, áðïäï÷Þò Þ Ýãêñé-
óçò êáôáôßèåíôáé óôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá ôïõ Óõìâïõëßïõ
ôçò Åõñþðçò.
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2. Ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï ôßèåôáé óå éó÷ý ôçí ðñþôç çìÝ-
ñá ôïõ ìÞíá ðïõ áêïëïõèåß ôç ëÞîç ðåñéüäïõ ôñéþí ìç-
íþí ìåôÜ ôçí êáôÜèåóç ôïõ ôñßôïõ åããñÜöïõ åðéêýñù-
óçò, áðïäï÷Þò Þ Ýãêñéóçò.

3. ¼óïí áöïñÜ ïðïéïäÞðïôå õðïãñÜöïí ÊñÜôïò ôï
ïðïßï êáôáèÝôåé ìåôÝðåéôá ôï Ýããñáöï åðéêýñùóçò, áðï-
äï÷Þò Þ Ýãêñéóçò, ôï Ðñùôüêïëëï ôßèåôáé óå éó÷ý ôçí
ðñþôç çìÝñá ôïõ ìÞíá ðïõ áêïëïõèåß ôç ëÞîç ðåñéüäïõ
ôñéþí ìçíþí ìåôÜ ôçí çìåñïìçíßá êáôÜèåóçò.

ÁÑÈÑÏ 5
ÐÑÏÓ×ÙÑÇÓÇ

1. ÊÜèå ÊñÜôïò ìç ìÝëïò ðïõ Ý÷åé ðñïó÷ùñÞóåé óôç
Óýìâáóç ìðïñåß íá ðñïó÷ùñÞóåé óôï ðáñüí Ðñùôüêïë-
ëï, åöüóïí áõôü Ý÷åé ðñïçãïõìÝíùò ôåèåß óå éó÷ý.

2. ¼óïí áöïñÜ ïéïäÞðïôå õðü ðñïó÷þñçóç ÊñÜôïò,
ôï Ðñùôüêïëëï ôßèåôáé óå éó÷ý ôçí ðñþôç çìÝñá ôïõ ìÞ-
íá ðïõ áêïëïõèåß ôç ëÞîç ðåñéüäïõ ôñéþí ìçíþí ìåôÜ ôçí
çìåñïìçíßá êáôÜèåóçò ôïõ åããñÜöïõ ðñïó÷þñçóçò.

ÁÑÈÑÏ 6
ÅÄÁÖÉÊÇ ÅÖÁÑÌÏÃÇ

1. ÏðïéïäÞðïôå ÊñÜôïò ìðïñåß, êáôÜ ôï ÷ñüíï õðï-
ãñáöÞò Þ üôáí êáôáèÝóåé ôï Ýããñáöï åðéêýñùóçò, áðï-
äï÷Þò, Ýãêñéóçò Þ ðñïó÷þñçóçò ôïõ, íá ðñïóäéïñßóåé
ôçí åðéêñÜôåéá Þ åðéêñÜôåéåò óôéò ïðïßåò èá éó÷ýåé ôï ðá-
ñüí Ðñùôüêïëëï.

2. ÏðïéïäÞðïôå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò ìðïñåß, óå
ïðïéáäÞðïôå ìåôáãåíÝóôåñç çìåñïìçíßá, ìå äÞëùóç
ðïõ áðåõèýíåôáé óôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá ôïõ Óõìâïõëßïõ
ôçò Åõñþðçò, íá åðåêôåßíåé ôçí åöáñìïãÞ ôïõ ðáñüíôïò
Ðñùôïêüëëïõ óå ïðïéáäÞðïôå Üëëç åðéêñÜôåéá ç ïðïßá
ðñïóäéïñßæåôáé óôç äÞëùóç. ¼óïí áöïñÜ ôçí åí ëüãù
åðéêñÜôåéá, ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï ôßèåôáé óå éó÷ý ôçí
ðñþôç çìÝñá ôïõ ìÞíá ðïõ áêïëïõèåß ôç ëÞîç ðåñéüäïõ
ôñéþí ìçíþí ìåôÜ ôçí çìåñïìçíßá ðáñáëáâÞò ôçò äÞëù-
óçò áðü ôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá.

3. ÊÜèå äÞëùóç ðïõ ãßíåôáé óýìöùíá ìå ôéò äýï ðñïç-
ãïýìåíåò ðáñáãñÜöïõò ìðïñåß, üóïí áöïñÜ êÜèå åðé-
êñÜôåéá ðïõ ïñßæåôáé óôçí åí ëüãù äÞëùóç, íá áíáêëçèåß
ìå ãíùóôïðïßçóç ðïõ áðåõèýíåôáé óôï Ãåíéêü Ãñáììá-
ôÝá. Ç áíÜêëçóç ôßèåôáé óå éó÷ý ôçí ðñþôç çìÝñá ôïõ ìÞ-
íá ðïõ áêïëïõèåß ôç ëÞîç ðåñéüäïõ ôñéþí ìçíþí ìåôÜ ôçí
çìåñïìçíßá ðáñáëáâÞò ôçò åí ëüãù ãíùóôïðïßçóçò áðü
ôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá.

ÁÑÈÑÏ 7
×ÑÏÍÉÊÇ ÅÖÁÑÌÏÃÇ

Ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï åöáñìüæåôáé êáôÜ ôçí åêôÝëåóç
ðïéíþí ðïõ åðåâëÞèçóáí åßôå ðñéí Þ ìåôÜ ôç èÝóç ôïõ óå
éó÷ý.

ÁÑÈÑÏ 8
ÊÁÔÁÃÃÅËÉÁ

1. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò ìðïñåß, ïðïéáäÞðïôå
óôéãìÞ, íá êáôáããåßëåé ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï ìå ãíùóôï-
ðïßçóç ðïõ áðåõèýíåôáé óôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá ôïõ Óõì-
âïõëßïõ ôçò Åõñþðçò.

2. Ç åí ëüãù êáôáããåëßá ôßèåôáé óå éó÷ý ôçí ðñþôç çìÝ-
ñá ôïõ ìÞíá ðïõ áêïëïõèåß ôç ëÞîç ðåñéüäïõ ôñéþí ìç-

íþí áðü ôçí çìåñïìçíßá ðáñáëáâÞò ôçò ãíùóôïðïßçóçò
áðü ôï Ãåíéêü ÃñáììáôÝá.

3. Ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï óõíå÷ßæåé ùóôüóï íá éó÷ýåé
ãéá ôçí åðéâïëÞ ðïéíþí óå ðñüóùðá ðïõ ìåôáöÝñèçêáí
óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôüóï ôçò Óýìâáóçò üóï êáé ôïõ
ðáñüíôïò Ðñùôïêüëëïõ ðñéí ôçí çìåñïìçíßá êáôÜ ôçí
ïðïßá ôÝèçêå óå éó÷ý ç åí ëüãù êáôáããåëßá.

4. Ç êáôáããåëßá ôçò Óýìâáóçò óõíåðÜãåôáé áõôïìÜôùò
êáôáããåëßá ôïõ ðáñüíôïò Ðñùôïêüëëïõ.

ÁÑÈÑÏ 9
ÃÍÙÓÔÏÐÏÉÇÓÅÉÓ

Ï Ãåíéêüò ÃñáììáôÝáò ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþðçò
ãíùóôïðïéåß óôá ÊñÜôç ìÝëç ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþ-
ðçò, óôïõò ÕðïãñÜöïíôåò, óôá ÌÝñç êáé óå ïðïéïäÞðï-
ôå Üëëï ÊñÜôïò ôï ïðïßï Ý÷åé êëçèåß íá ðñïó÷ùñÞóåé óôç
Óýìâáóç:

á. ïéáäÞðïôå õðïãñáöÞ
â. ôçí êáôÜèåóç åããñÜöïõ åðéêýñùóçò, áðïäï÷Þò,

Ýãêñéóçò Þ ðñïó÷þñçóçò
ã. ôçí çìåñïìçíßá êáôÜ ôçí ïðïßá èá ôåèåß óå éó÷ý ôï ðá-

ñüí Ðñùôüêïëëï óýìöùíá ìå ôá ¢ñèñá 4 êáé 5
ä. êÜèå Üëëç ðñÜîç, äÞëùóç, áíáêïßíùóç Þ ãíùóôï-

ðïßçóç ðïõ áöïñÜ ôï ðáñüí Ðñùôüêïëëï.
Óå ðßóôùóç ôùí ïðïßùí ïé êÜôùèé õðïãåãñáììÝíïé, íü-

ìéìá åîïõóéïäïôïýìåíïé ó÷åôéêÜ, õðÝãñáøáí ôï ðáñüí
Ðñùôüêïëëï.

ÓõíôÜ÷èçêå óôï Óôñáóâïýñãï óôéò 18 Äåêåìâñßïõ
1997, ó� Ýíá ìüíï áíôßôõðï óôçí áããëéêÞ êáé ãáëëéêÞ
ãëþóóá, áìöüôåñá ôá êåßìåíá åßíáé åîßóïõ áõèåíôéêÜ êáé
êáôáôßèåíôáé óôá áñ÷åßá ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþðçò. Ï
Ãåíéêüò ÃñáììáôÝáò ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþðçò èá
äéáâéâÜóåé åðéêõñùìÝíá áíôßãñáöá óå êÜèå ÊñÜôïò-ÌÝ-
ëïò ôïõ Óõìâïõëßïõ ôçò Åõñþðçò, óôá Üëëá ÊñÜôç ðïõ
óõíõðïãñÜöïõí ôç Óýìâáóç êáé óå êÜèå ÊñÜôïò ðïõ êá-
ëåßôáé íá ðñïó÷ùñÞóåé óôç Óýìâáóç.

¢ñèñï äåýôåñï

Ç éó÷ýò ôïõ ðáñüíôïò íüìïõ áñ÷ßæåé áðü ôç äçìïóßåõ-
óç ôïõ óôçí Åöçìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôïõ Ðñù-
ôïêüëëïõ ðïõ êõñþíåôáé áðü ôçí ðëÞñùóç ôùí ðñïûðï-
èÝóåùí ôïõ Üñèñïõ 4 áõôïý.

ÐáñáããÝëëïìå ôç äçìïóßåõóç ôïõ ðáñüíôïò óôçí Åöç-
ìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçí åêôÝëåóç ôïõ ùò íüìïõ
ôïõ ÊñÜôïõò.

ÁèÞíá, 21 Éïõíßïõ 2005

Ï ÐÑÏÅÄÑÏÓ ÔÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ

ÊÁÑÏËÏÓ ÐÁÐÏÕËÉÁÓ
ÏÉ ÕÐÏÕÑÃÏÉ

ÏÉÊÏÍÏÌÉÁÓ ÊÁÉ ÏÉÊÏÍÏÌÉÊÙÍ ÅÎÙÔÅÑÉÊÙÍ

Ã. ÁËÏÃÏÓÊÏÕÖÇÓ Ð. ÌÏËÕÂÉÁÔÇÓ

ÄÉÊÁÉÏÓÕÍÇÓ ÄÇÌÏÓÉÁÓ ÔÁÎÇÓ

Á. ÐÁÐÁËÇÃÏÕÑÁÓ Ã. ÂÏÕËÃÁÑÁÊÇÓ

ÈåùñÞèçêå êáé ôÝèçêå ç ÌåãÜëç Óöñáãßäá ôïõ ÊñÜôïõò

ÁèÞíá, 23 Éïõíßïõ 2005

Ï ÅÐÉ ÔÇÓ ÄÉÊÁÉÏÓÕÍÇÓ ÕÐÏÕÑÃÏÓ

Á. ÐÁÐÁËÇÃÏÕÑÁÓ

2110 ÅÖÇÌÅÑÉÓ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ (ÔÅÕ×ÏÓ ÐÑÙÔÏ)

ÁÐÏ ÔÏ ÅÈÍÉÊÏ ÔÕÐÏÃÑÁÖÅÉÏ


